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ri ves- a quac- ti- - - ques de Ba bi- lon,- pleu rions- me -
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quac- ti- ques- De Ba bi- lon,- pleu rions- me lan- -

De Ba bi- lon,- de Ba bi- lon- pleu rions- me lan- - - -

a quac- ti- ques- de Ba bi- lon,- pleu rions- me lan- co- lic- -

lan co- lic- ques,- Nous sou ve- nans- du pa ys- de
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- - co lic- ques,- Nous sou ve- nans- du pa -

co- lic- ques,- Nous sou ve- nans- du

ques Nous sou ve- nans,- nous sou ve- -

Sy - - - - - on: Et au mi -
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ys de Sy on:- - Et au mi lieu- de l'ha bi- -

pa ys- de Sy on:- Et au mi lieu,- et au

nans du pa ys- de Sy on:- Et au mi lieu- de l'ha bi-
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lieu de l'ha bi- ta- ti- on- Ou du re gret-
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ta ti- on- Ou du re gret-

mi lieu- de l'ha bi- ta- - ti on- Ou du

ta ti- on,- Ou de re gret,- ou du re gret- tant

tant de pleurs es pan- dis- mes,- Aux sau les- verdz noz har pes- nous
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tant de pleurs es pan- dis- mes-

re gret- tant de pleurs es - pan dis- mes,- Aux

de pleurs es pan- dis- mes- Aux sau les- verdz noz har pes-

pen dis- mes.- Lors ceulx, qui là, lors ceulx qui la cap-
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noz har pes- nous pen dis- mes.- Lors

sau les- verdz noz har pes- nous pen dis- mes.- Lors ceulx, qui la

nous pen dis- - mes. Lors ceulx, qui la cap-
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tifz nous a me- ne- rent,- nous a me- ne- - rent, De les son -
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ceulx, qui la cap tifz- nous a me- ne- rent,- - De les son -

cap tifz- nous a me- ne- rent,- - De les son -

tifz nous a me- ne- rent- De les son ner-

ner fort nous im por- tu- ne- rent,- Et de Sy -
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ner fort nous im por- tu- ne- rent,- - Et de Sy -

ner fort nous im por- tu- ne- rent,- - Et de

fort nous im por- tu- ne- - - - rent, Et de Sy-

on, et de Sy on- les chan sons- re ci- ter- et de
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on, et de Sy on- les chan sons- re ci- ter,- et de

Sy on,- et de Sy on,- les chan sons- re ci- ter,- et

on et de Sy on- les chan sons- re ci- ter,- et
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Sy on,- et de Sy on- les chan sons- re ci- ter-
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Sy on,- et de Sy on- les chan sons- re ci- ter-

die Sy on,- et de Sy on- les chan sons- re ci- ter-

de Sy on,- et de Sy on- les chan sons- re ci- ter-
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Las dis mes- nous, com ment- pour -

Las dis mes- - nous, com ment- pour

Las dis mes- nous, com ment- pour-
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- rions chan ter- de Seig neur- - Dieu, que

rions chan ter- de Seig - - - neur Dieu, que nos tre-

rions chan ter- de Sei - - gneur Dieu, que
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nos tre- terr' hon no- re- En terr' es tran- ge- ou point on ne

terr' hon no- - - re En terr' es tran- ge- ou-

nos tre- terr' hon no- re,- - En terr' es tran- ge- ou point on
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l'a do- re?- - - Mais des or- mais- puis s'o bli- -
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ne l'a do- re?- Mais des or- mais- puiss' o bli- er- ma
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es tre- Hie ru- sa- lem,- hors de mon sou ve- -

Hie ru- - sa lem,- hors de mon ve -

Hie ru- sa- lem,- hors de mon sou ve- nir:- Ma
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Or doncq,Seig neur,- en ta me moir'- im pri- me- Les
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filz d'E dom- que sur Hie ro- so- li- - - - -
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filz déE dom,- que sur Hier ro- so- li- me- Cri-
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em bra- se- e,- Et jus qu'au- pied du fon de- ment- ra se- -
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e,- Et jus qu'au- pied du fon de- ment ra se- -
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- e. Ain si- se ra- Ba bi- lon- mis' en cen - dre:
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pres nous vient tou cher:- Heu reux- ce luy,- qui vien dra- ar ra - -
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tou cher:- Heu reux- ce luy,- qui vien dra- ar ra- - -

tou cher:- Heu reux- ce luy,- qui vien dra- ar ra- cher-

Heu reux- ce luy- qui vien dra- ar ra- cher- Les

cher Les tiens en fans- de ta mam

150

cher Les tiens en fans- de ta mam mell'- im pu- -

Les tiens en fans- de ta mam mell'- im pu-

tiens en fans- de ta mam mell'- im pu- re-

mel' im pu- - re Pour les froys ser- con tre- la pier re-
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re,- - Pour les froys ser- con tre- la pier -

re, Pour les froys ser- - con tre- la

Pour les froys - ser con tre- la pier re-
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J
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J
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J
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du re- - - pour les froys ser-

160

- re du re,- - pour les froys -

pier re- du re, pour les froys - -

du - - re, pour les froys - -

con tre- la pier re- du - - - re.

165

ser con tre- la pier re- du re.- -

ser- con tre- la pier re- du re.- -

ser con tre- la pier re- du re.- - - -
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Some remarks:
Apparently Abel (of whom nothing is known except this composition) supplied the printer with a 
hard to read original. This explains some oddities in the text. To name only the two most 
conspicuous phenomena:
- In Moderne's edition the 'harps' are hanging on "sauges vers" iso "saules verts".
- The musical indication ‘Triollet’ is placed below the first notes of the second part. 
To correct the text, I used a textedition of Marot's Psalms, which is almost identical to this one, 
the Antwerp-edition of 1541 (De Gois), of which a copy appeared in Lyon in 1542 (Etienne Dolet)
and which also circulated in manuscriptform. "Mais desormais" (bar75-76) can also be considered
an error. All other known editions read: "Or toutesfoys", which gives better meaning.
In some lines this version differs intrinsically from the official version, published by Marot in 
1541 (Paris, Roffet).

copyright (but performance is encouraged) 2011, Dick Wursten, Antwerp
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